
Министерство образования Саратовской области 

 

Государственное автономное профессиональное образовательное учреждение 

Саратовской области  

«Балаковский политехнический техникум» 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рабочая программа 

учебного предмета ОУД.01 Родной  язык 

программы подготовки специалистов среднего звена 

для специальности технологического профиля 

на базе основного общего образования 

с получением среднего общего образования 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2023 г. 



2 

 

 
УТВЕРЖДАЮ 

зам. директора по учебной работе 

ГАПОУ СО «БПТ» 

_______________    /Н.Ю. Сулейманова/ 

 «_____»___________ 202__ г. 

_______________    /_________________/ 

 «_______»_____________202__ г. 

_______________    /_________________/ 

 «_______»_____________202__ г. 

_______________    /_________________/ 

«_______»_____________202__ г. 

 

Рабочая программа учебного предмета разработана в 

соответствии  с требованиями Федерального государ-

ственного образовательного стандарта среднего об-

щего образования. Приказ Министерства образования 

и науки РФ от 17 мая 2012 г. N 413 «Об утверждении 

федерального государственного образовательного 

стандарта среднего общего образования» (с измене-

ниями и дополнениями) на основании примерной 

программы общеобразовательной дисциплины Рус-

ский язык и литература. Русский язык для професси-

ональных образовательных организаций, рекомендо-

ванной ФГАУ «ФИРО» для реализации основной 

профессиональной образовательной программы СПО 

на базе основного общего образования с получением 

среднего общего образования (протокол № 3 от 21 

июля 2015 г. Регистрационный номер рецензии 381  

от 23 июля 2015 г.) 
 

ОДОБРЕНО на заседании  предметно-

цикловой комиссии гуманитарных   и физико-

математических дисциплин  

Протокол от «____» _______ 202__ г. № __ 

Председатель ПЦК _______/_____________/ 

Протокол от «____» _________ 202__ г.  №__ 

Председатель ПЦК _______/_____________/ 

Протокол от «____» _________ 202__ г.  №__ 

Председатель ПЦК _______/______________/ 

Протокол от «____» _________ 202__ г.  №__ 

Председатель ПЦК _______/______________/ 

ОДОБРЕНО методическим советом техникума 

 

 

Протокол от «___»    ______ 202__ г.  № __ 

Председатель _____________/_____________/ 

Протокол от «____» _________ 202_ г.  №__ 

Председатель _____________/______________/ 

Протокол от «____» _________ 202_ г.  №__ 

Председатель _____________/______________/ 

Протокол от «____» _________ 202_ г.  №__ 

Председатель _____________/______________/ 

 

Составитель(и) (ав-

тор): 

 

Максимова Е.Н., преподаватель русского языка и литературы  ГАПОУ СО  

«БПТ»  высшей квалификационной категории 
 

Рецензенты: 

Внутренний 

 

Внешний 

 

Игнатьева О.О., преподаватель русского языка и литературы  ГАПОУ СО  

«БПТ»  высшей квалификационной категории 

Барсукова  О.В., преподаватель русского языка и литературы  высшей квалифи-

кационной категории 

 



3 

 

СОДЕРЖАНИЕ 

 

 стр. 

1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОГО 

ПРЕДМЕТА 

 

4 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО 

ПРЕДМЕТА 

 

9 

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ РАБОЧЕЙ ПРОГРАМ-

МЫ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

 

15 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕ-

НИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

 

17 



4 

 

1.  ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

РОДНОЙ  ЯЗЫК 

1.1. Область применения программы 

Программа учебного предмета общеобразовательного цикла Родной 

язык предназначена для реализации требований Федерального государствен-

ного образовательного стандарта среднего общего образования и является 

частью образовательной программы среднего профессионального образова-

ния технологического профиля - программы подготовки специалистов сред-

него звена, реализуемой на базе основного общего образования, с получени-

ем среднего общего образования. Рабочая программа составлена в соответ-

ствии с требованиями следующих нормативных документов: Закон Россий-

ской Федерации от 25.10.1991 № 1807-1 «О языках народов Российской Фе-

дерации»; Приказ Минобрнауки России от 05.03.2004 № 1089 «Об утвержде-

нии федерального компонента государственных образовательных стандартов 

начального общего, основного общего и среднего общего образования»; Фе-

деральный закон от 01.06.2005 № 53-ФЗ «О государственном языке Россий-

ской Федерации»; Федеральный государственный образовательный стандарт 

среднего общего образования, утвержденным приказом Министерства обра-

зования и науки Российской Федерации от 17.05.2012 № 413 (с изменениями 

и дополнениями 29 декабря 2014 г., 31 декабря 2015 г., 29 июня 2017 г. (далее 

- ФГОС СОО); Поручение Президента Российской Федерации по итогам 

совместного заседания Совета по межнациональным отношениям и Совета 

по русскому языку от 04.07.2015 № Пр-1310 (подпункт «а», п. 3); Концепция 

преподавания русского языка и литературы в Российской Федерации, утвер-

жденная распоряжением Правительства Российской Федерации от 9 апреля 

2016 г. № 637-р; Письмо Минобрнауки России от 15.02.2017 № МОН-П-617 

«Об изучении русского языка, родного языка из числа языков народов Рос-

сийской Федерации»; Письмо Минобрнауки России от 09.10.2017 № ТС-

945/08 «О реализации прав граждан на получение образования на родном 

языке»; Рекомендации по организации получения среднего общего образова-

ния в пределах освоения образовательных программ среднего профессио-

нального образования на базе основного общего образования с учетом требо-

ваний ФГОС и получаемой профессии или специальности СПО (Письмо де-

партамента государственной политики в сфере подготовки рабочих кадров и 

ДПО Минобрнауки России от 17.03.2015 No 06-259) (в редакции 2017 года с 

уточнениями и дополнениями, одобренными Научно-методическим советом 

Центра профессионального образования и систем квалификаций ФГАУ 

«ФИРО» Протокол № 3 от 25 мая 2017 г); Федерального закона от 29.12.2012 
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№ 273-Ф3 «Об образовании в Российской Федерации» (в редакции Феде-

рального закона от 03.08.2018 № 317- ФЗ «О внесении изменений в статьи 11 

и 14 Федерального закона "Об образовании в Российской Федерации»): часть 

5.1 статьи 11 «Федеральные государственные образовательные стандарты и 

федеральные государственные требования. Образовательные стандарты»; ча-

сти 4 и 6 статьи 14 «Язык образования»; Письмо Федеральной службы по 

надзору в сфере образования и науки от 20.06.2018 № 05-192 «О вопросах 

изучения родных языков из числа языков народов РФ в общеобразователь-

ных организациях»; Письмо Минпросвещения России от 20.12.2018 № 03-510 

«О направлении информации» (вместе с «Рекомендациями по применению 

норм законодательства в части обеспечения возможности получения образо-

вания на родных языках из числа языков народов Российской Федерации, 

изучения государственных языков республик Российской Федерации, родных 

языков из числа языков народов Российской Федерации, в том числе русско-

го как родного»), Примерная программа по учебному предмету «Русский 

родной  язык» для образовательных организаций, реализующих программы 

основного общего образования (Одобрена решением федерального учебно-

методического объединения по общему образованию, протокол от 31.01.2018 

года № 2/18). 

Согласно нормам статей 12 и 28 Федерального закона «Об образовании 

в Российской Федерации» рабочая программа учебного предмета Родной 

язык составлена на основе примерной программы общеобразовательной дис-

циплины «Русский язык» для профессиональных образовательных организа-

ций, рекомендованной ФГАУ «ФИРО» для реализации основной профессио-

нальной образовательной программы СПО на базе основного общего образо-

вания с получением среднего общего образования (протокол № 3 от 21 июля 

2015 г). Регистрационный номер рецензии 381 от 23 июля 2015 г. ФГАУ ФИ-

РО),  рекомендаций по организации получения среднего общего образования 

в пределах освоения образовательных программ среднего профессионально-

го образования на базе основного общего образования с учётом требований 

федерального государственного образовательного стандарта и получаемой 

профессии или специальности среднего профессионального образования 

(Письмо департамента государственной политики в сфере подготовки рабо-

чих кадров и ДПО министерства образования и науки России от 17.03.2015 г. 

№ 06-259, с изменениями от 25 мая 2017 г.,  протокол №3). 

 

1.2. Место учебного предмета в структуре программы подготовки специ-

алистов среднего звена:  

Учебный предмет Родной язык входит в состав  предметной области 

«Родной  язык и родная литература» ФГОС среднего общего образования, 

для всех специальностей среднего профессионального образования техноло-
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гического профиля  при реализации программ подготовки специалистов 

среднего звена. 

 

1.3. Цели и задачи учебного предмета - требования к результатам освое-

ния предмета 

Содержание программы  Родной  язык направлено  на достижение сле-

дующих целей: 

- совершенствование общеучебных умений и навыков обучаемых: языковых, 

речемыслительных, орфографических, пунктуационных, стилистических; 

- формирование функциональной грамотности и всех видов компетенций 

(языковой, лингвистической (языковедческой), коммуникативной, культуро-

ведческой); 

- совершенствование умений обучающихся осмысливать закономерности 

языка, правильно, стилистически верно использовать языковые единицы в 

устной и письменной речи в разных речевых ситуациях; 

 - дальнейшее развитие и совершенствование способности и готовности к ре-

чевому взаимодействию и социальной адаптации; готовности к трудовой де-

ятельности, осознанному выбору профессии; навыков самоорганизации и са-

моразвития; информационных умений и навыков.  

 

Освоение содержания учебного предмета Родной язык обеспечивает 

достижение студентами следующих результатов: 

личностных: 

- воспитание уважения к русскому (родному) языку, который сохраняет и от-

ражает культурные и нравственные ценности, накопленные народом на про-

тяжении веков, осознание связи языка и истории, культуры русского и дру-

гих народов; 

 - понимание роли родного языка как основы успешной социализации лично-

сти; 

-  осознание эстетической ценности, потребности сохранить чистоту русского 

языка как явления национальной культуры; 

-  формирование мировоззрения, соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, основанного на диалоге культур, а 

также различных форм общественного сознания, осознание своего места в 

поликультурном мире; 

- способность к речевому самоконтролю; оцениванию устных и письменных 

высказываний с точки зрения языкового оформления, эффективности до 

стижения поставленных коммуникативных задач; 
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-  готовность и способность к самостоятельной, творческой и ответственной 

деятельности; 

-  способность к самооценке на основе наблюдения за собственной речью, 

потребность речевого самосовершенствования; 

метапредметных: 

- владение всеми видами речевой деятельности: аудированием, чтением (по-

ниманием), говорением, письмом; 

- владение языковыми средствами –  умение ясно, логично и точно излагать 

свою точку зрения, использовать адекватные языковые средства; использо- 

вание приобретенных знаний и умений для анализа языковых явлений на  

межпредметном уровне; 

-  применение навыков сотрудничества со сверстниками, детьми младшего 

возраста, взрослыми в процессе речевого общения, образовательной, обще- 

ственно полезной, учебно-исследовательской, проектной и других видах дея-

тельности; 

-  овладение нормами речевого поведения в различных ситуациях межлич-

ностного и межкультурного общения; 

- готовность и способность к самостоятельной информационно-

познавательной деятельности, включая умение ориентироваться в различных 

источниках информации, критически оценивать и интерпретировать инфор-

мацию, получаемую из различных источников; 

-  умение извлекать необходимую информацию из различных источников: 

учебно-научных текстов, справочной литературы, средств массовой инфор- 

мации, информационных и коммуникационных технологий для решения ко-

гнитивных, коммуникативных и организационных задач в процессе изучения 

русского языка. 

Предметные результаты освоения учебного предмета Родной язык  

(базовый уровень) должны отражать: 

1) сформированность понятий о нормах родного языка и применение 

знаний о них в речевой практике; 

2) владение видами речевой деятельности на родном языке (аудирова-

ние, чтение, говорение и письмо), обеспечивающими эффективное взаимо-

действие с окружающими людьми в ситуациях формального и неформально-

го межличностного и межкультурного общения; 

3) сформированность навыков свободного использования коммуника-

тивно-эстетических возможностей родного языка; 

4) сформированность понятий и систематизацию научных знаний о род-

ном языке; осознание взаимосвязи его уровней и единиц; освоение базовых 

понятий лингвистики, основных единиц и грамматических категорий родно-
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го языка; 

5) сформированность навыков проведения различных видов анализа сло-

ва (фонетического, морфемного, словообразовательного, лексического, мор-

фологического), синтаксического анализа словосочетания и предложения, а 

также многоаспектного анализа текста на родном языке; 

6) обогащение активного и потенциального словарного запаса, расшире-

ние объема используемых в речи грамматических средств для свободного 

выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю 

общения; 

7) овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразео-

логии родного языка, основными нормами родного языка (орфоэпическими, 

лексическими, грамматическими, орфографическими, пунктуационными), 

нормами речевого этикета; приобретение опыта их использования в речевой 

практике при создании устных и письменных высказываний; стремление к 

речевому самосовершенствованию; 

8) сформированность ответственности за языковую культуру как обще-

человеческую ценность; осознание значимости чтения на родном языке и 

изучения родной литературы для своего дальнейшего развития; формирова-

ние потребности в систематическом чтении как средстве познания мира и се-

бя в этом мире, гармонизации отношений человека и общества, многоаспект-

ного диалога. 

9) сформированность понимания родной литературы как одной из 

основных национально-культурных ценностей народа, как особого способа 

познания жизни; 

10) обеспечение культурной самоидентификации, осознание 

коммуникативно-эстетических возможностей родного языка на основе 

изучения выдающихся произведений культуры своего народа, российской и 

мировой культуры; 

11) сформированность навыков понимания литературных 

художественных произведений, отражающих разные этнокультурные 

традиции. 

 

 1.4. Количество часов на освоение программы учебного предмета: 

Учебным планом для данного учебного предмета определено: 

- образовательная  нагрузка обучающегося устанавливается в объёме 36 ча-

сов, в том числе: 

- во взаимодействии с преподавателем –  36 часов. 

Итоговый контроль знаний проводится по завершению курса учебного 

предмета в форме экзамена. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

2.1 Объём учебного предмета и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объём часов 

Объем образовательной нагрузки 36 

Во взаимодействии с преподавателем 36 

в том числе:  

практические занятия 4 

Самостоятельная работа студента: - 

Итоговый контроль знаний проводится по завершению курса учебного 

предмета в форме экзамена. 
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2.2 Тематический план и содержание учебного предмета  Родной язык 

Наименование разде-

лов и тем 

Содержание учебного материала, лабораторные  работы и практические занятия, 

самостоятельная работа студентов, курсовая работа (проект) 

Объем 

часов 

Уровень 

освоения 

1 2 3 4 

Раздел 1. Язык и культура                                                     I семестр (14 теорет.+2практ.) 

Тема 1. 

Общие сведения  

о языке 

Содержание учебного материала 2  

1 Русский язык как зеркало национальной культуры и истории народа (обобще-

ние). Русский язык как развивающееся явление. Примеры ключевых слов (концептов) 

русской культуры, их национально-историческая значимость. Крылатые слова и вы-

ражения (прецедентные тексты) из произведений художественной литературы, кино-

фильмов, песен, рекламных текстов и т.п. Роль мастеров художественного слова в 

становлении, развитии и совершенствовании языковых норм. С. Островой «Не тще-

душный сверчок за печкой». Выдающиеся ученые-русисты (В. Г.Костомаров, 

Л.В.Щерба, В.В.Виноградов). Труды ученых Саратовской лингвистической школы. 

2 

Раздел 2. Культура речи 

Тема 2.1 

Основные 
орфоэпические нормы 
современного русского 

литературного языка 

Содержание учебного материала 2  

2 Активные процессы в области произношения и ударения. Отражение произноси-

тельных вариантов в современных орфоэпических словарях. Нарушение орфоэпиче-

ской нормы как художественный приём. Роль логического ударения в стихах Н. 

Некрасова. 

2 

Практическое работа 2  

1 Фонетика. Орфоэпические нормы. 

Тема 2.2 

Основные лексические 
нормы современного 
русского литературного 
языка 

  

Содержание учебного материала 2 

3 Лексическая сочетаемость слова и точность. Свободная и несвободная лексиче-

ская сочетаемость. Типичные ошибки‚ связанные с нарушением лексической соче-

таемости. 

2 

Содержание учебного материала 2  

4 Речевая избыточность и точность. Тавтология. Плеоназм. Типичные ошибки‚ 

связанные с речевой избыточностью. Современные толковые словари. Отражение  

2 
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вариантов лексической нормы в современных словарях. Словарные пометы. Феликс 

Кривин. Стихотворение «Лики лжи». Роль антонимов и синонимов в структуре про-

изведения. 

Содержание учебного материала 2  

5 Русская фразеология. Роль фразеологизмов в произведениях А. Грибоедова, А. 

Пушкина, Н. Гоголя и др. русских писателей. Словари языка писателей. 

2 

 Содержание учебного материала 2  

Тема 2.3  

Основные грамматиче-

ские нормы современ-

ного русского литера-

турного языка. 

6 Категория склонения знаменательных частей речи (склонение русских и ино-

странных имён и фамилий; названий географических объектов; им.п. мн.ч. суще-

ствительных на -а/-я и -ы/-и (директора, договоры); род.п. мн.ч. существительных 

м. и ср.р. с нулевым окончанием и окончанием –ов (баклажанов, яблок, гектаров, 

носков, чулок); род.п. мн.ч. существительных ж.р. на –ня (басен, вишен, богинь, ти-

хонь, кухонь); тв.п. мн.ч. существительных III склонения; род.п. ед.ч. существитель-

ных м.р. (стаканчая – стакан чаю);склонение местоимений‚ порядковых и количе-

ственных числительных. Нормативные и ненормативные формы имён существи-

тельных. Типичные грамматические ошибки в речи. 

2 

 Содержание учебного материала 2  

7 Нормы употребления  форм имен существительных в соответствии с типом 

склонения (в санаторий – не «санаторию», стукнуть туфлей – не «туфлем»), 

родом существительного (красного платья – не «платьи»), принадлежностью к 

разряду – одушевленности – неодушевленности (смотреть на спутника – 

смотреть на спутник), особенностями окончаний форм множественного числа 

(чулок, носков, апельсинов, мандаринов, профессора, паспорта и т. д.). Нормы 

употребления имен прилагательных в формах сравнительной степени (ближайший – 

не «самый ближайший»), в краткой форме (медлен – медленен, торжествен – 

торжественен). 

2 

2 семестр (18 ч.+2 практ.)   

Содержание учебного материала 2 

1 Нормы употребления  форм имен прилагательных 3 

Содержание учебного материала 2  

2 Нормы употребления  форм имен числительных  3 
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Содержание учебного материала  2  

3  Нормы употребления  местоимений 3 

Содержание учебного материала 2  

4  Нормы употребления  глаголов, причастий и деепричастий Глаголы 1 лица 

единственного числа настоящего и будущего времени (в том числе способы 

выражения формы 1 лица настоящего и будущего времени глаголов очутиться, 

победить, убедить, учредить, утвердить)‚ формы глаголов совершенного и 

несовершенного вида‚ формы глаголов в повелительном наклонении. 

3 

Содержание учебного материала 2  

5  Нормы управления предлогов благодаря, согласно, вопреки…; предлога по с ко-

личественными числительными в словосочетаниях с распределительным значением 

(по пять груш – по пяти груш). Правильное построение словосочетаний по типу 

управления (отзыв о книге – рецензия на книгу, обидеться на слово – обижен сло-

вами). Правильное употребление предлогов о‚ по‚ из‚ с в составе словосочетания 

(приехать из Москвы – приехать с Урала). Нагромождение одних и тех же падеж-

ных форм, в частности родительного и творительного падежа.  

 

3 

Содержание учебного материала 2  

6  Нормы употребления причастных и деепричастных оборотов‚ предложений с 

косвенной речью. 

3 

Практическое занятие  2  

1 Морфологические нормы. 

Содержание учебного материала 2 

7  Типичные ошибки в построении сложных предложений: постановка рядом 

двух однозначных союзов (но и однако, что и будто, что и как будто)‚ повторе-

ние частицы бы в предложениях с союзами чтобы и если бы‚ введение в сложное 

предложение лишних указательных местоимений.  

Отражение вариантов грамматической нормы в современных грамматических сло-

варях и справочниках. Словарные пометы. 

3 

 Содержание учебного материала 2  
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Тема 2.4 

 Речевой этикет  

 

8  Национальные особенности речевого этикета. Принципы этикетного общения, 

лежащие в основе национального речевого этикета: сдержанность, вежливость, 

использование стандартных речевых формул в стандартных ситуациях общения, по-

зитивное отношение к собеседнику. Этика и речевой этикет. Соотношение понятий 

этика – этикет – мораль; этические нормы – этикетные нормы – этикетные формы. 

Устойчивые формулы речевого этикета в общении. Этикетные формулы начала и 

конца общения. Этикетные формулы похвалы и комплимента. Этикетные формулы 

благодарности. Этикетные формулы сочувствия‚ утешения. Русский язык в интерне-

те. Правила информационной безопасности при общении в социальных сетях. Этика 

и этикет в электронной среде общения. Понятие нетикета. Этикет Интернет-

переписки. Этические нормы, правила этикета. Интернет-дискуссии, Интернет-

полемики. Этикетное речевое поведение в ситуациях делового общения. Интернет-

дискуссии, Интернет-полемики. Этикетное речевое поведение в ситуациях делового 

общения. 

3 

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст 

 Содержание учебного материала 2  

Тема 3.1. 

Язык и речь. Виды рече-

вой деятельности. Текст 

9  Разговорная речь, сферы ее использования, назначение. Анекдот, шутка. Про-

сторечия в произведениях Н. Помяловского. Основные признаки разговорной речи: 

неофициальность, экспрессивность, неподготовленность, автоматизм, обыденность 

содержания, преимущественно диалогическая форма. Фонетические, интонацион-

ные, лексические, морфологические, синтаксические особенности разговорной речи. 

Разговорные слова в произведениях Ф. Достоевского. Невербальные средства обще-

ния. Публицистический стиль речи  Особенности публицистического стиля речи. 

Средства эмоциональной выразительности в публицистическом стиле. Анализ ста-

тьи С. Залыгина «Читал Гоголя» Очерк, эссе. Д. Гранин «Точка опоры» статья, по-

священная Д. Лихачеву. Устное выступление. Дискуссия. Мнение о «Японских ре-

портажах» Ю. Овчинникова. Обсуждение произведения Д.С. Лихачева «Любовь, 

уважение, знание». 

Язык художественной литературы. Общая характеристика художественного стиля 

(языка художественной литературы): образность, средств, языковых средств других 

стилей, выражение эстетической функции национального языка. Язык как перво-

элемент художественной литературы, один из основных элементов структуры худо-

3 
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жественного произведения. Источники богатства и выразительности русской речи. 

М. Цветаева «Глаза». Изобразительно-выразительные возможности морфологиче-

ских форм и синтаксических конструкций. Стилистические функции порядка слов. 

Основные виды тропов, их использование мастерами художественного слова. Сти-

листические фигуры, основанные на возможностях русского синтаксиса. Б. Пастер-

нак «Гамлет». Анализ художественно-языковой формы произведений русской клас-

сической и современной литературы, развитие на этой основе восприимчивости ху-

дожественной формы, образных средств, эмоционального и эстетического содержа-

ния произведения. Фактуальная и подтекстная информация в текстах художествен-

ного стиля речи. Сильные позиции в художественных текстах. Притча. 

Официально-деловой стиль. Деловое письмо, его структурные элементы и языковые 

особенности. Научный стиль речи. Специфика оформления текста как результата 

проектной (исследовательской) деятельности. Реферат. 

 Всего по учебному  предмету 36  

 

 

Для характеристики уровня освоения учебного материала используются следующие обозначения: 

1. – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств);  

2. – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руководством) 

3. – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных задач) 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспече-

нию 

Реализация  программы учебного предмета предполагает  наличие 

учебного  кабинета русского языка и литературы 
 

Оборудование  учебного кабинета:   

 посадочные места по количеству обучающихся; 

 рабочее место преподавателя; 

 комплект учебно-наглядных пособий; 

 контрольно-измерительный материал; 

 раздаточный дидактический материал 

 

  Технические средства обучения: мультимедиапроектор 
 

 3.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной лите-

ратуры 

Основные источники для студентов:  

        1. Герасименко Н.А. Русский язык – М: Академия, 2017. 

Дополнительные источники: 

1.    Гольцова Н.Г., Шамшин И.В. Русский язык. 10-11 кл. – М.: Русское 

слово-учебник, 2014. 

2. Амбушева Т.М. и др. Исследовательская работа на уроках русского 

языка. – Волгоград: Учитель, 2009. 

3. Владимирская Г.Н., Райский С.И. Тренажер для подготовки к экзамену 

по русскому языку. – М.: Новый учебник, 2010. 

4. Гайбарян О.Е., Кузнецова А.В. Все правила русского языка. – М.: Кно-

рус, 2014. Электронный учебник. 

5. Ефремова т.Ф. Словарь грамматических трудностей русского языка. – 

М.: Русский язык, 2009. 

6. Самойлова Е.А. Русский язык и культура речи. – М.: Форум, 2009.  

7.   Коровин В.И. и др. Русская литература XIX века: 10 класс: Учебник: 

В 2 ч. - М., Просвещение, 2011. 

 

Для преподавателя: 

1. Федеральный закон от 29.11.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Россий-

ской Федерации». 

2. Приказ Министерства образования и науки РФ от 17.05.2012 № 413 «Об 

утверждении федерального государственного образовательного стандарта 

среднего (полного) общего образования». 

3. Приказ Министерства образования и науки РФ от 29.12.2014 № 1645 «О 

внесении изменений в Приказ Министерства образования и науки РФ от 
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17.05.2012 № 413 «Об утверждении федерального государственного образо-

вательного стандарта среднего (полного) общего образования». 

4. Письмо Департамента государственной политики в сфере подготовки ра-

бочих кадров и ДПО Минобрнауки России от 17.03.2015 № 06-259 «Реко-

мендации по организации получения среднего общего образования в преде-

лах освоения образовательных программ среднего профессионального обра-

зования на базе основного общего образования с учетом требований феде-

ральных государственных образовательных стандартов и получаемой про-

фессии или специальности среднего профессионального образования». 

 

Интернет-ресурсы 

1.  http://www.gramma.ru/ 

2.  http://blinovrus.ru/ 

3. http://5-ege.ru/ 

4. http://www.hi-edu.ru/ 
 

3.3. Методические рекомендации по организации изучения учебного 

предмета 

 В целях реализации компетентностного подхода при преподавании 

учебного предмета используются современные образовательные технологии: 

практико-ориентированные технологии (практические работы), информаци-

онные технологии (компьютерные презентации), технологии развивающего 

обучения,  технологии проблемного обучения (проблемное изложение, эври-

стическая беседа, исследовательский метод), технологии эвристического 

обучения (выполнение творческих проектов, «мозговая атака», игровые ме-

тодики). В сочетании с внеаудиторной работой, для формирования и разви-

тия общих и профессиональных компетенций обучающихся применяются ак-

тивные и интерактивные формы проведения занятий (групповая консульта-

ция, разбор конкретных ситуаций, деловые и ролевые игры, групповая дис-

куссия). 

 Для проведения текущего контроля знаний проводятся устные (инди-

видуальный и фронтальный) и письменные опросы (тестирование, контроль-

ная работа, доклады), а также просмотр и оценка отчётных работ по практи-

ческим занятиям.  

 

 Итоговый контроль знаний проводится по завершению курса учебного 

предмета в форме экзамена. 

 

http://5-ege.ru/
http://www.hi-edu.ru/
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4 КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ  

УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

Контроль и оценка результатов освоения учебного предмета осуществляется 

преподавателем в процессе проведения текущего контроля знаний, осуществляе-

мого в виде тестирования,  в форме устного и письменного опросов по контроль-

ным вопросам соответствующих разделов, в ходе выполнения студентами инди-

видуальных заданий (доклады, рефераты).  

Формы и методы контроля и оценки результатов обучения позволяют прове-

рить у студентов сформированность  и развитие предметных результатов, обеспе-

чивающих их умения и знания. 

Результаты обучения 

(предметные результаты) 

Формы и методы контроля и 

оценки результатов  обучения 

1 2 

В результате освоения учебного предмета 

студент должен продемонстрировать пред-

метные результаты освоения учебного 

предмета  Родной язык: 

- сформированность понятий о нормах родно-

го языка и применение знаний о них в речевой 

практике 

 

 

 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 

- владение видами речевой деятельности на 

родном языке (аудирование, чтение, говоре-

ние и письмо), обеспечивающими эффектив-

ное взаимодействие с окружающими людьми 

в ситуациях формального и неформального 

межличностного и межкультурного общения 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 

- сформированность навыков свободного ис-

пользования коммуникативно-эстетических 

возможностей родного языка 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 

- сформированность понятий и систематиза-

цию научных знаний о родном языке; осозна-

ние взаимосвязи его уровней и единиц; освое-

ние базовых понятий лингвистики, основных 

единиц и грамматических категорий родного 

языка 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 

- сформированность навыков проведения раз-

личных видов анализа слова (фонетического, 

морфемного, словообразовательного, лексиче-

ского, морфологического), синтаксического 

анализа словосочетания и предложения, а 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 
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также многоаспектного анализа текста на род-

ном языке 

- обогащение активного и потенциального 

словарного запаса, расширение объема ис-

пользуемых в речи грамматических средств 

для свободного выражения мыслей и чувств 

на родном языке адекватно ситуации и стилю 

общения 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 

-овладение основными стилистическими ре-

сурсами лексики и фразеологии родного язы-

ка, основными нормами родного языка (орфо-

эпическими, лексическими, грамматическими, 

орфографическими, пунктуационными), нор-

мами речевого этикета; приобретение опыта 

их использования в речевой практике при со-

здании устных и письменных высказываний; 

стремление к речевому самосовершенствова-

нию 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 

сформированность ответственности за языко-

вую культуру как общечеловеческую цен-

ность; осознание значимости чтения на род-

ном языке и изучения родной литературы для 

своего дальнейшего развития; формирование 

потребности в систематическом чтении как 

средстве познания мира и себя в этом мире, 

гармонизации отношений человека и обще-

ства, многоаспектного диалога 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 

сформированность понимания родной литера-

туры как одной из основных национально-

культурных ценностей народа, как особого 

способа познания жизни 

Оперативный контроль: 

- тестирование, практические ра-

боты, аудиторные контрольные 

работы; 

обеспечение культурной самоидентификации, 

осознание коммуникативно-эстетических воз-

можностей родного языка на основе изучения 

выдающихся произведений культуры своего 

народа, российской и мировой культуры 

Оперативный контроль: 

- практическая творческая работа. 

Итоговый контроль: 

- экзамен 

 

Оценочные средства для всех видов контроля отражены в фонде 

оценочных средств (ФОС) по данному  учебному предмету. 
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Формы и методы контроля и оценки результатов обучения должны позволять проверять у обучающихся не только 

сформированность предметных результатов, но и развитие личностных и метапредметных результатов обучения. 

 

Результаты  

(личностные и метапредметные)  
Основные показатели оценки результата 

Формы и методы 

контроля и оценки  

Личностные результаты 

- воспитание уважения к русскому (родному) 

языку, который сохраняет и отражает куль-

турные и нравственные ценности, накоплен-

ные народом на протяжении веков, осознание 

связи языка и истории, культуры русского и 

других народов; 

 - понимание роли родного языка как основы 

успешной социализации личности; 

-  осознание эстетической ценности, потреб-

ности сохранить чистоту русского языка как 

явления национальной культуры; 

- проявление гражданственности, патриотизма; 

- знание истории языка своей страны, достижений 

ученых в области лингвистики; 

- соблюдение норм литературного языка; 

демонстрация поведения, достойного гражданина 

РФ; 

Интерпретация результа-

тов наблюдений за дея-

тельностью обучающего-

ся в процессе освоения 

образовательной про-

граммы 

-  формирование мировоззрения, соответ-

ствующего современному уровню развития 

науки и общественной практики, основанного 

на диалоге культур, а также различных форм 

общественного сознания, осознание своего 

места в поликультурном мире; 

- способность к речевому самоконтролю; 

оцениванию устных и письменных высказы-

ваний с точки зрения языкового оформления, 

эффективности достижения поставленных 

коммуникативных задач; 

- демонстрация сформированности 

мировоззрения, отвечающего современным 

реалиям; 

- проявление общественного сознания; 

воспитанности  и тактичности; 

 

- оценивание  чужих  и собственных  речевых вы-

сказываний разной функциональной направлен-

ности с точки зрения соответствия их коммуника-

тивным задачам и нормам современного русского 

литературного языка; 

Интерпретация результа-

тов наблюдений за дея-

тельностью обучающего-

ся в процессе освоения 

образовательной про-

граммы 
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-  готовность и способность к самостоятель-

ной, творческой и ответственной деятельно-

сти; 

-  способность к самооценке на основе 

наблюдения за собственной речью, потреб-

ность речевого самосовершенствования. 

- демонстрация готовности к самостоятельной, 

творческой деятельности; 

 

- умение анализировать речь с точки зрения пра-

вильности, точности, выразительности, уместно-

сти употребления языковых средств; 

Интерпретация 

результатов наблюдений 

за деятельностью 

обучающегося в процессе 

освоения образовательной 

программы 

метапредметные результаты  

- владение всеми видами речевой деятельно-

сти: аудированием, чтением (пониманием), 

говорением, письмом; 

- владение языковыми средствами –  умение 

ясно, логично и точно излагать свою точку 

зрения, использовать адекватные языковые 

средства; использование приобретенных зна-

ний и умений для анализа языковых явлений 

на  межпредметном уровне; 

- демонстрация коммуникативных способностей; 

- умение вести диалог, учитывая позицию других 

участников деятельности; 

 

Наблюдение за ролью 

обучающегося в группе 

-  применение навыков сотрудничества со 

сверстниками, детьми младшего возраста, 

взрослыми в процессе речевого общения, об-

разовательной, общественно полезной, учеб-

но-исследовательской, проектной и других 

видах деятельности; 

- демонстрация коммуникативных способностей; 

- умение вести диалог, учитывая позицию других 

участников деятельности; 

- демонстрация способностей к учебно-

исследовательской и проектной деятельности; 

- использование различных методов решения 

практических задач; 

Семинары 

Учебно-практические 

конференции 

Конкурсы  

Олимпиады 

 

-  овладение нормами речевого поведения в 

различных ситуациях межличностного и меж-

культурного общения; 

- демонстрация коммуникативных способностей; 

- умение вести диалог, учитывая позицию других 

участников деятельности; 

Наблюдение за ролью 

обучающегося в группе 
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- готовность и способность к самостоятельной 

информационно-познавательной деятельно-

сти, включая умение ориентироваться в раз-

личных источниках информации, критически 

оценивать и интерпретировать информацию, 

получаемую из различных источников; 

-  умение извлекать необходимую информа-

цию из различных источников: 

учебно-научных текстов, справочной литера-

туры, средств массовой информации, инфор-

мационных и коммуникационных технологий 

для решения когнитивных, коммуникативных 

и организационных задач в процессе изучения 

русского языка. 

- эффективный поиск необходимой информации; 

- использование различных источников 

информации, включая электронные; 

- демонстрация способности самостоятельно 

использовать необходимую информацию для 

выполнения поставленных учебных задач; 

- соблюдение техники безопасности, гигиены, 

ресурсосбережения, правовых и этических норм, 

норм информационной безопасности. 

 

Подготовка рефератов, 

докладов, использование 

электронных источников. 

Наблюдение за навыками 

работы в глобальных, 

корпоративных и локаль-

ных информационных се-

тях. 

 

 


